Support Delock

If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage: www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change without notice
in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user manual may be reproduced, or transmitted for any purpose,
regardless in which way or by any means, electronically or mechanically, without
explicit written approval of Delock.

Edition: 01/2024

Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and

RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the
EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_64275/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change

in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive

is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo on
the device and the package indicates that the device should not be disposed in the
normal household garbage. You are responsible for taking the disused electrical
and electronical devices to a respective collecting point. A separated collection and
reasonable recycling of your electrical waste helps handling the natural resources
more economical. Furthermore recycling of electrical waste is a contribution to
keep the environment and thus also the health of men. Further information about
disposal of electrical and electronical waste, recycling and the collection points

are available in local organizations, waste management enterprises, in specialized
trade and the producer of the device.
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I} Mode d’empiloi

R UZivatelska pfirucka
I B Manuale utente
Il Manual de utilizare
B Korisnicki priruénik

B Bedienungsanleitung
=] Manual del usuario
i Instrukcja obstugi

Bruksanvisning
= Hasznalati utasitas

== Eyxepidio xpnaotn

3 Port USB 5 Gbps Slim Hub
1xUSB-C™ + 2 x USB-A

Product-No: 64275

User manual no: 64275-a
www.delock.com

e f o
English

Sadrzaj pakiranja
*» Razdjelnik
« Korisnicki priruénik

Sigurnosne upute
« Zastitite proizvod od vlage
« Zastitite proizvod od izravne sunceve svjetlosti

Instalacija

1. Spojite ¢voriste na slobodni USB Type-C™ priklju¢ak vaseg uredaja.
2. Ukljucite va$ uredaj.

3. Koncentrator ¢e biti prepoznat i odmah ¢ete mo¢i poceti koristiti uredaj.
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Package content
* Hub
* User manual

Safety instructions
* Protect the product against moisture
* Protect the product against direct sunlight

Installation

1. Connect the hub to a free USB Type-C™ port of your device.

2. Switch on your device.

3. The hub will be recognized and you can start using the device immediately.

E Deutsch

Mepiexopeva cuokevaoiag
» Alavopéag
* Eyxeipidio xpnotn

0dnyieg ac@pdaAeiog
* MpooTateloTe TO TTPOIGV ATréd TNV UYypaCia
* MNpooTateloTe TO TTPOIGV aTTd TNV AUESN NAIGKR akTIVOBoAia

Eykatdotaon

1. ZuvdéoTe Tov kKOUPOo o€ pia eAelBepn BUpa USB Type-C™ Tng OUOKEURG 0aG.

2. EvepyoTmoifoTe TN OUCKEUR 0OG.

3. To Hub Ba avayvwpIOoTei kaI UTTOPEITE Va EEKIVAOETE va XPNOIUOTIOIEITE TN
OUOKEUR auEoWG.

Packungsinhalt
* Hub
 Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise
* Produkt vor Feuchtigkeit schiitzen
* Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schiitzen

Installation

1. SchlieRen Sie den Hub an einen freien USB Type-C™ Port Ihres Gerates an.
2. Schalten Sie Ihr Gerat ein.

3. Der Hub wird sofort erkannt und Sie kénnen das Gerat sofort verwenden.



I] Frangais

I] Italiano

Contenu de I’emballage
« Concentrateur
* Mode d’emploi

Instructions de sécurité
* Protéger le produit contre 'humidité
* Protéger le produit contre la lumiére directe du soleil

Installation

1. Connecter le hub a un port USB Type-C™ disponible de votre appareil.

2. Allumez votre appareil.

3. Le Hub de bureau est reconnu et vous pouvez immédiatement commencer a
I'utiliser.

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

: Espafiol

Contenuto della confezione
* Hub
* Manuale utente

Istruzioni per la sicurezza
* Proteggere il prodotto dall'umidita
« Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta

Installazione

1. Collegare I'hub a una porta USB Type-C™ libera del dispositivo.

2. Accendere il proprio dispositivo.

3. L'hub viene riconosciuto ed € possibile iniziare ad utilizzare immediatamente
il dispositivo.

-I Svenska

Contenido del paquete
+ Concentrador
» Manual del usuario

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
* Proteja el producto contra la luz solar directa

Instalacion

1. Conecte el concentrador a un puerto USB Type-C™ libre de su dispositivo.

2. Encienda el dispositivo.

3. El Hub sera reconocida y podra comenzar a utilizar el dispositivo
inmediatamente.

: Ceskeé

Paketets innehall
* Hubb
* Bruksanvisning

Sakerhetsinstruktioner
» Skydda produkten mot fukt
» Skydda produkten mot direkt solljus

Installation

1. Anslut hubben till en ledig USB Type-C™-port pa din enhet.

2. Sla padin enhet.

3. Hubben detekteras och du kan bdrja anvanda enheten genast.

I] Romana

Obsah baleni
* Hub
« Uzivatelska pfirucka

Bezpecénostni pokyny
+ Chrarite produkt pfed vihkosti
« Chrarite produkt pfed pfimym slune¢nim svétlem

Instalace

1. Hub pfipojte k volnému portu USB Type-C™ na svém zafizeni.
2. Zapnéte vase zafizeni.

3. Hub je pocitaéem rozpoznan a mize byt okamzité pouzivan.

: Polsku

Pachetul contine
* Hub
» Manual de utilizare

Instructiuni de siguranta
* Protejati produsul impotriva umiditatji
* Protejati produsul impotriva luminii directe a soarelui

Instalarea

1. Conectati hub-ul la un port USB Type-C™ liber al dispozitivului.

2. Porniti dispozitivul dvs.

3. Hubul va fi recunoscut si puteti incepe sa utilizati imediat dispozitivul.

= Magyar

Zawartos¢ opakowania
* Hub
* Instrukcja obstugi

Instrukcje bezpieczenstwa
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed bezposrednim Swiattem stonecznym

Instalacja

1. Podtgcz koncentrator do wolnego portu USB Type-C™ w swoim urzadzeniu.

2. Wigczyc¢ urzadzenie.

3. Hub zostanie rozpoznany, po czym bedzie mozna rozpoczg¢ uzywanie
urzadzenia.

A csomag tartalma
* Elosztd
» Hasznalati utasitas

Biztonsagi ovintézkedések
* Ovja a terméket a nedvességtol.
* Ovja a terméket a kdzvetlen napsugarzastol.

Telepitése

1. Csatlakoztassa a hubot eszkdze egy szabad USB Type-C™ portjaba.

2. Kapcsolja be a készulékét.

3. Megtorténik az elosztoé felismerése, és azonnal hasznalatba veheti az
eszkozt.



